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آءََ بِِالْْحََسََنََةِِ فََلَهَُُ خََيْْرٌٌ مِِنْْهََاۚۚ وََهُُمْْ مِِنْْ فََزََعٍٍ يَوَْْمََئِِذٍٍ اٰٰمِِنُوُنََ ﴿89﴾ مََنْْ جَٓ�
89 Kimler iþlediði iyi amellerle Allah’ýn huzuruna ge-

lirse, onlara daha iyisi verilir. Onlar, o gün, korkudan 
emin olurlar.

َارِۜ�ۜ  كُُبَّ�َتْْ وُُجُُوهُُهُُمْْ فِِي نَّلا� ئَةَِِ فَـَ يِّ�ِ َ آءََ بِِسَّلا�  وََمََنْْ جَٓ�
ا مََا كُُنْْتُمُْْ تَعَْْمََلُوُنََ ﴿90﴾ هََلْْ تُجُْْزََوْْنََ اِِلَّا�

90 Kimler de, Rablerinin huzuruna iþlediði kötü amel-
lerle gelirse, cehennemde yüzleri ateþe sürtülür.
“- Yalnýzca, amellerinizin karþýlýðýný göreceksiniz” denir.

 ۘ ُ شََيْْ�ءٍۘ مََهََا وََلَهَُُ كُُلُّ� َ َ هٰٰذِِهِِ الْْبََلْْدََةِِ لَّا�ذَ۪۪ي حََرَّ� ا اُمُِِرْْتُُ اََنْْ اََعْْبُدََُ رََبَّ� ٓ  اِِنَّ��مَٓ
 ﴾91﴿ ۙ وََاُمُِِرْْتُُ اََنْْ اََكُُونََ مِِنََ الْْمُُسْْلِِم۪۪�نَۙي

91 “- Ben ancak, burayý kutsal ve güvenli kýlan, bu bel-
denin, Mekke’nin Rabbini ilâh tanýmakla, candan müs-
lüman olarak O’na baðlanmakla, saygýyla O’na kulluk 
ve ibadet etmekle emrolundum. Her þey O’nundur. Bana, 
Ýslâm’ý yaþayan müslümanlardan olmam emrolundu.”

 َ ۚ وََمََنْْ ضََلَّ� ۚ فََمََنِِ هْْاتَدَٰٰى فََاِِنَّ�مَََا يَهَْْتَدَ۪۪ي لِنََِفْْسِِ�ه۪ۚ ا الْْقُُرْْاٰٰ�نَۚ ۬ وََاََنْْ اََتْلُْ�وَ۬
ا اََنَاَ۬۬ مِِنََ الْْمُُنْْذِِر۪۪نََي ﴿92﴾ ٓ فََقُُلْْ اِِنَّ��مَٓ

92 “- İnsanlara Kur’ân’ı okuyarak, tebliğ etmem, on-
ları davet ve irşad etmem emrolundu.” Artık kim hür 
iradesiyle hak yolu tercih eder, İslâm’da sebat ederse, 
kendi iyiliği, kurtuluşu için hak yola girmiş, İslâmî ha-
yatı yaşamış olur. Kimler de başlarına buyruk hareket 
ederek hak yoldan uzaklaşır, dalâleti, bozuk düzeni, 
helâki tercih ederlerse, onlara:
“- Ben sadece sorumluluk, hesap ve cezayı hatırlatan 

uyarıcılardanım” diye bildir.

ا تَعَْْمََلُوُنََ ﴿93﴾  َ ِ سََيُرُ۪۪يـكُُمْْ اٰٰيَتِاهِ۪۪ فََتَعَْْرِِفُوُنَهَََۜاۜ وََمََا رََبُّ�كََُ بِِغََفِِالٍٍ عََمَّ� ��  وََقُلُِِ الْْحََمْْدُُ لِلّٰهِ�
93 “- Allah’a hamdolsun. O size dünyada ezici kudre-

tini, mü’minler eliyle baþýnýza getireceði felâketleri gös-
terecek, her tarafa duyuracak. Siz de baþýnýza gelecekle-
ri biliyorsunuz. Rabbin, iþlediðiniz amellerden habersiz 
deðildir, mühlet verir, ihmal etmez” de.

28. KASAS SÛRESİ

88 âyettir. Peygamberliğin 6-8. yıllarında Mekke’de nâzil olmuştur. 
85. âyetin Mekke ile Medine arasında,

52-55. âyetlerin Medine’de nâzil olduğu rivayet edilir.
Adını 25. âyette geçen “kasas” kelimesinden alıştır.

Kasas, kıssalar demektir.
Sûrede Hz. Musa’nın çocukluğu, mücadeleleri, tevhid ehlinin 

zaferi, dünya servetine güvenilmemesi anlatılmaktadır.
*

Sınırsız rahmeti ve engin merhameti ile 
hayat veren, yaşatan, koruyan, 

rahmetine, merhametine, lütfuna, ihsanına ve hayırlara mazhar eden, 
rahmân ve rahîm olan Allah’ın izni ve yardımıyla, 

 Allah’ın adıyla...

 ﷽سُُورََةُُ الْْقََصََصِِ

ۜ�مٓۜ ﴿1﴾ طٰٰسٓٓ
H 1 Tâ. Sîn. Mîm.

 تِلِْْكََ اٰٰيَاَتُُ الْْكِِتَبِِا الْْمُُب۪۪نِِي ﴿2﴾
2 Bunlar, Allah, insan, kâinat iliþkilerini ve ilâhî dü-

zeni açýklayan açýk seçik, mükemmel, kutsal kitabýn, 
Kur’ân’ýn âyetleridir.

 نَتَْْلُوُا عََلَيَْْكََ مِِنْْ نَبَََاِِ مُُوسٰٰى وََفِِرْْعََوْْنََ بِِالْْحََقِّ�ِ لِقََِوْْمٍٍ يُؤُْْمِِنُوُنََ ﴿3﴾
3 Ýman edecek bir kavim için Mûsâ’nýn Firavun ile 

yaptýðý mücadelenin bir kýsmýný sana, gerçek þekliyle, 
doðru olarak anlatacaðýz.

رَْْضِِ وََجََعََلََ اََهْْلَهَََا شِِيََعًاً يَسَْْتَضَْْعِِفُُ �طَٓآئِِفََةًً مِِنْْهُُمْْ  َ فِِرْْعََوْْنََ عََلَاا فِِي �لْاَا  اِِنَّ�
ٓاءََهُُمْۜ�ۜ اِِنَّ�هَُُ كََانََ مِِنََ الْْمُُفْْسِِد۪۪نََي ﴿4﴾ يُذََُبِّ�ِحُُ اََبْْ�نَٓآءََهُُمْْ وََيَسَْْتَحَْْي۪۪ نِ�سَٓ

4 Firavun, ülkesinde, Mýsýr’da, güçlenmiþ, yükselmiþ, 
azmýþ, diktatör olmuþtu. Halkýný bölünmüþ, sindirilmiþ, 
baský altýna alýnmýþ, birbirine diþ bileyen kapalý gruplar 
haline getirmiþti. Onlardan bir zümreyi güçsüz buluyor, 
temel hak ve hürriyetlerini yok sayýyor, oðullarýný boðaz-
lýyor, kýzlarýný ise öldürmeyip sað býrakýyordu. Belli ki 
o, yeryüzünü fesada verenlerden, bozgunculardandý.

ةًً  َ رَْْضِِ وََنَجَْْعََلَهَُُمْْ اََئِِمَّ� َ عََلَىَ لَّا�ذَ۪۪نََي سْْاتُضُْْعِِفُُوا فِِي �لْاَا  وََنُرُ۪۪دُُي اََنْْ نَمَُُنَّ�
﴾5﴿ ۙ وََنَجَْْعََلَهَُُمُُ الْْوََرِِاث۪۪�نَۙي

5 Biz ise, o ülkede temel hak ve hürriyetleri yok sayý-
lan güçsüzlere, baskýcý, zâlim idareler altýnda ezilenlere 
lütufta bulunmak, onlarý önderler olarak yetiþtirmek, o

 topraklara vâris kýlarak, ötekilerin yerine geçirmek, 
oraya hâkim hale getirmek istiyorduk.


